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illik és gyárosok külön árkedvez nénv- 

lieti részesülnek

Bélyegdij 30 krajcziír.

Nyílt tér aora 20 kr.
POLITIKÁI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztősé g 
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda éa Papir- 
arugyár részvénytársaság

Fiitér 38. szám alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö 7. lemé 11 y e k, mint az előfi­
zetések éi hirdetések bér- 

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A provizórium.
Az ;i fontos nyilatkozat, melyet gróf T h u n osztrák 

miniszterelnök a birodalmi tanács egyik legközelebbi 
ülésén tett és amely a nyelvkérdés megoldása iránt 
oly határozottan előzékeny, hogy a nyelvbizottságnak 
a németek részéről oly sokszor sürgetett kiküldését 
immár elfogadott ténynek tekinthetjük, máig sem volt 
képes megnyugtató felvilágosítást hozni a kiegyezési 
javaslatok elfogadása, vagy elvetése felől. A német 
pártokat kiváuatuk teljesítése semmi esetre sem elégíti 
ki tökéletesen és ők a bizottság kiküldését csak mi­
nimumnak tartják, amely a nyugodt munkát és tár­
gyalást biztosítaná ugyan, de a kiegyezésre vonatkozó 
engedményeket általuk elérni nem lehet.

Ellenkezőleg, a németek, mint eddig, most is csak 
folyton a Baden i-féle rendeletek visszavonását köve­
telik s ettől teszik függővé, vájjon belemetmek-e a 
javaslatok tárgyalásába. Ez az a Scylla és Charybdis, 
melyen nem fognak sértetlenül átjutni a kiegyezési 
javaslatok. Ha a németek komolyan veszik fenyegeté­
süket, akkor gondolni sem lehet a folyó évben a tár­
gyalások befejezésére; ha teljesitik követelésüket és 
visszavonják a nyelvrendeleteket, akkor a csehek és len­
gyelek érzik magukat bántva és nem szavazzák meg a 
kiegyezési javaslatokat mostani alakjukban, mig a ma­
gyar szabadelvű párt és a kormány s velük az egész 
nemzet azon az állásponton van, hogy vagy ez a ki­
egyezés, vagy semmi.

A nehézségek, melyek a nagy mű elé tornyosulnak, 
mint látjuk, nem csekélyek és nem vak lárma az, mely 
jogtalan előnyöket akar elérni. A magyar ellenzéki 
sajtónak ez a felfogása a viszonyokban teljesen indo­
kolatlan és határozott czáfolatát megtalálja abban a kö­
rülményben, hogy a magyar kormány minden előkészü­
letet megtett az önálló vámterület felállítására. A 
helyzet komoly és a szabadelvű párt és a kormány 
köreiben olyannak tartják, hogy barátságosabbra for­
dultát egyelőre várni sem lehet. A magyar kormányt 
várakozó magatartásra indítja ez a helyzet s igy a bi­
zottsági tárgyalás el hal asztalik addig, mig Bécsben is 
meg nem indítják a tárgyalásokat. Ha az osztrák bi­

Elteltek a boldog napok . . .
Elteltek a boldog napok,
— Mint pillanat repültek el — 
Tünde álom volt csak minden,
S zordon való cserélte fel.

Elteltek a boldog napok.
Kiért dobog, eped szivem,
Tőlem már messze-messze van, 
Hiába várom szüntelen.

Elteltek a boldog napok,
Csak emlékök maradt még meg ; 
De erre is ha gondolok, 
Fájdalmában szivem remeg.

Elteltek a boldog napok,
Nem mosolyg már öröm nékem; 
Az enyészet hideg szele 
Sivit keblein belsejéből!.

Bedő Bél».

zottságokban tárgyilagos lesz a tanácskozás, úgy, hogy 
a javaslatok kellő erélylyel és a sikerre alapos kilátás­
sal parlamenti tanácskozás alá jutnak, akkor a magyar 
képviselőházban a dualizmus barátai és az 1867. ki­
egyezés hívei közt nem akad hang, mely a birodalmi 
tanács tárgyalásai részére nyerendő időhaladék ellen 
emelkednék, mert ez a halasztás a provizóriumnak csak 
néhány héttel való meghosszabbítását involválná, de 
biztosítékot nyújtana hosszú ideig állandó viszony léte­
sítésére, mely mind a két fél fejlődését lehetővé teszi 
és kölcsönösen támogatja.

De olyan feltevések ellen, minőket az ellenzéki sajtó 
hangoztat, nagy merészen s melyek a provizóriumnak 
több esztendőre való meghosszabbításáról akarnak 
tudni, határozottan állást kell foglalnunk, mert e fel­
tevés és e gondolat terjesztése méltatlan módon sérti 
az ország érdekeit. Mi sem lenne inkább Ausztria ér­
dekében, mint a jelenlegi állapot fen tartása és a mos­
tani szerződés, mely a magyar érdekek roppant sérel­
mét jelenti és melyet a magyar kormány épen ezért 
mondott fel. A B á n f f y-miiiisztérium teljes erővel azon 
volt, hogy Magyarország részére az eddiginél előnyösebb 
szerződést vigyen keresztül és íme akadnak heroldok, 
akik azt hirdetik az osztrákoknak, hogy Magyarország 
nem ellenezné a provizórium kiterjesztését öt évre és 
el akarják hitetni az osztrákokkal, hogy Magyarorszá­
gon keresztül lehetne vinni egy ilyen provizóriumot és 
ily módon az ellenség kezébe adni az eszközöket, me­
lyekkel sánczaink közé veheti magát.

Ezekkel az üres. koinbináczióu alapuló híresztelések­
kel szemben bátran kijelenthetjük, hogy a provizórium 
meghosszabbításáról szó sincs és hogy a kormány és a 
szabadelvű többség szilárd meggyőződése, hogy az ural­
kodó bizonytalan állapotot semmi körülmények közt sem 
szabad örökkön tartóvá tenni.

mányutat. Így — mint már irtuk is — meglátogatták 
Gyulafehérvárt is és megtekintették e város nevezetes­
ségeit is. A vezető tanár búcsúbeszédében úgy nyilat­
kozott, hogy Magyarországon való időzése alatt volt 
alkalma meggyőződni, hogy mind az, mit idáig a nem­
zetiségek elnyomásáról különböző forrásokból hallott, 
az igazságnak meg nem felelő otromba ferdítés, mert 
hiszen az erdélyi részekben virágzó német és román 
nyelvű iskolákat látott. Ami pedig a sajtószabadságot, 
illeti, elég bizonyítékul szolgálnak e mellett a féktelen 
szabadsággal iró román nemzetiségi hírlapok. A bolgár 
tanár e helyes és igaz nyilatkozatát a román nemzeti­
ségi sajtó nagy haraggal fogadta. A liga hivatalos 
lapja, a Bukarestben megjelenő Liga Itomana, a bolgár 
tanár e nyilatkozatát hazugságnak és rágalomnak ne­
vezte. Ezt azonban a nemzetiségi kérdésben már több 
ízben elég tárgyilagosan nyilatkozó Lumea Nona sem 
állhatta meg szó nélkül s feleletül a Liga Romana-nak 
megjegyezte, hogy a legrosszabb esetben sincs semmi 
külümbség a magyarországi románok és a dobrudzsai 
bolgárok helyzete között. De akárhogy is legyen a do­
log, annyi bizonyos, hogy Magyarországon a románokkal 
még soha sem történt meg az, mi a lefolyt ünnepek 
alatt Dobrudzsa egyik városában, Babadagbau a bolgár 
templomban. Mikor a pap bevégezte az istentiszteletet 
s belefogott a bolgár nyelvű prédikáczióba, ezt a jelen 
volt subprefekt megtiltotta, hivatkozva a prefekt ama 
kijelentésére, hogy az ortodox templomokban nem szo­
kás az istentisztelet bevégzése után prédikálni s ha a 
pap valamit tudtára akar adni a híveknek, azt tartozik 
az állam hivatalos nyelvén, románul tenni.

Táros» egy tárcsáról.
Irta: D* Amant Lee.

— A Közérdek eredeti tárczája. —

A múltkor, hogy szólt, szerkesztő ur, egy tárcza meg­
írása ügyében — hazamentem.

Útközben gondolkozóba ejtett kijelentése, s nem tud­
tam hamarjában mihez fogjak. Ugyanis arra a. kon­
klúzióra jutottam, hogy nehéz dolog egy tárczaczikket 
megirui, amikor az ember minden théma híján vau.

Eszembe jutott az a grófné, aki hazajön, drága ezo- 
holy prémes felöltőjét a már ott várakozó komorna le­
veszi szoborszerü vállairól, mire ő (már mint a grófn») 

kerevetre dől, a minden jónevelésü grófnőktől

A nemzetiségi sajtóból.
Felelet a kulturligának.

A múlt napokban két bulgáriai kereskedelmi iskola 
tanulói tettek tanáraik vezetése alatt hazánkban tanul­

megszokott elegáns hanyagsággal. Olyan szép jelenetet 
Ívhatnék most le. A grófné duzzog, a gróf kesztyűit 
csapkodja az asztalra. Fel és alá jár a teremben (mert 
grófok csak termekben szoktak fel és alá sétálni), majd 
dühösen megáll; . . . pokoli kaczaj; ... szivartárcza ... 
czigaretta . . . rágyújt . . . fogja kesztyűit . .. csenget 
Jeannak ... és elmegy. „A dieu chére“, veti oda arisz­
tokratikus orrhangon . . .

Ezt azonban Daudet kollegám oly szépen irta meg, 
hogy nem vágyódtam e jelenetet jobban „megcsinálni“. 
Menjünk odébb.

Hah, megvan! Szegény embert ivók le, nagy család 
. . kilencz gyermek . . . kevés kenyér. Gazdag házi ur 
. . gyermektelen . . . bus. Micsoda jelenet, amikor 

kéri a szegény ember egyik gyermekét. Az apa meg­
örül, legalább egynek lesz jó módja — mondja. S én 
legalább egy szájjal kevesebbet leszek kénytelen etetni. 
A házi ur jön, a választásra kerül a sor. „Melyiket a 
kilencz közül ?“. s végig fogdossa a szegény ember a 
gyermekeket, s ime, egyiket sem akarja oda adni; egyik 
ezért, a másik azért kedves előtte. A házi ur boszu- 
san távozik — finita la comedia.

Mondhatom, az az idea nagyon megtetszett, s meg is 
Írtam volna iziben, ha eszembe nem jut, hogy szintén 
tehetséges irótársam, Jókai Mór el nem irta volna elő­
lem. Ez a világ sora! Egyszer vau egy jó ideám, azt 
is Jókai irta meg.

Majd Oroszországba csatangolt fantáziám a hetinauok 
és kozákok közé. Ott láttam egy pompás szép asszonyt, 
a fényes pétervári paloták egyikén. Szeretett; szerető­
jét megölték, s ő boszut lihegve követte boldogsága 
szétdulóját Párisig. A szajnaparti Bábel elég alkalmas 
volt, hogy rajta üssön szeretője gyilkosára, ki a rövi­
den végző muszka hatalmasság elől ide menekült. Fe­
dora — mert igy hívták a szép asszonyt — addig ta­
nulmányozta áldozatát, annyit foglalkozott vele, mig

Bokody Antal jubileuma.
1858—1898.

(h.) „. . . . . . az idő hogy eljár, Cserebo­
gár, sárga cserebogár.“ Bizony eljár!^Boldog 
ember, a ki felett úgy jár el, mint Bokody Antal fe­
lett, kinek 40 éves működését a színészet rögös pályá­
ján múlt szombaton ünnepelte Nagy-Euyed város kö­
zönsége és saját derék társulata. Rögös e pálya nagyon 
és nehéz küzdelmek árán termi a babért, adja a ke­
nyeret és ime ez az istenadta tehetséggel megáldott

■ 4.-" • vn! • !'>:

végre maga lett áldozatának áldozatává — belészere- 
tett. Ez igen érdekes dolog: szinte láttaifi, amint'oly 
szépen leírtam azt a szerelmi kettőst, amely minden 
drámába beillett volna, amikor Tedóra megváltja, hogy 
mennyire szereti imádottját. Felséges dolog.— így 
mondja az egész világ, Sardou „Fedórá“-ját olvasva.- 
Tehát ez sem lehet tárczáin tárgya. '-

Amerikába vitorláztam hát. Pumákra vadásztaiéi négy 
hétig, indusokkal, vérebekkel, karabélyokkal jól ipeg- 
vakodoltan. Márkét hétig álltam lesben a barlang nyí­
lása előtt, amelyben egy egész puma-familia ült hadi­
tanácsban, megoldandó azt a problémát, hogyan le­
hetne bennünket elevenen megenni, amikor őszembe 
jutott, hogy erről meg a „Vadászlap“-ban olvastam egy 
érdekes czikket ... ■ ■ • -

Beláttam tehát, hogy ily módon nem sikerüleml né­
kem ma tárczát irnoin, tollat akartam fogni, s meg­
írni, hogy bocsánatát kérem, “de ezúttal lebe tétlenséget 
követel tőlem szerkesztő ur,— amikor remek* ideáin
támadt. ' \

Mondom, olyan fölséges valami, amilyent még 
Európában és a közelfekvő falvakban eddig meg népi
Írtak. ... .L.; :

Mert már nem tartok semmitől, ha. csak Ameriká éi* 
a kapcsolt részek, vagy Afrika viráuyálról nem jelent­
kezik valaki, aki ideámért elvállalja a szerzői elsőbb­
séget.

Ez esetben elálluék a théma megírásától, ... • /
De nini, most veszem csak észre, mára már meg se 

Írhatom a tárczát, mert szerkesztő ur tőlem csak egy 
tárczát kért; Ígérem azonban, hogy ha három éveit 
belül senki sem hajlandó megiramló tárcsám thémáját 
a magáénak vallani, közelebb megírom azt én.

Addig is türelmet kérek — cserébe a jelen tár» 
czáért!
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ember — ki a tehetséget vas szorgalommal és ambi- 
tioval fejlesztette — babérkoszoruzottan és a biztosított 
mindennapi kenyérrel kezében, most is, mikor 40 évi 
nehéz küzdelemre tekint vissza, úgy áll a színen a 
közönség előtt, mint egy életerős ifjú, kinek ereiben 
ifjúi hév lángol s nap nap után tárja elénk remek ala­
kításainak egész raját!

A legfelsőbb lény jó kedvében teremtette ot és gon­
dos kezekkel vezette lépteit, midőn az ábrázoló múzsa 
szolgálatába állította, melynek ezen hosszú 40 éven 
keresztül mindig hív, odaadó munkása volt!

Neve ismert széles Magyarország minden számottevő 
városában, mint színészt kitűnő, mindig bevégzett ala­
kításai, — olyan alakítások, melyek számot tennének 
az országos első müvészházában — mint igazgatót a 
solidság, áldozatkészség és figyelem a közönséggel szem­
ben, atyai modor tagjai irányában tették ismertté és 
közkedveltté. Ő nem csak igazgatója társulatának, hanem 
azon sokszor kétes anyagi haszonért, mely osztályré­
széül jut, mint működő tag épen úgy megszolgál, mint 
társulatának bármely tagja, műsora pedig oly gazdag 
és változatos, annyira felöleli a legújabb termékeket, 
hogy vidéki társulatnál valóban bámulatos.

Annyi és sokszor oly csekély jelentőségű ember ju­
bilál, kinek nagyon is közömbös életrajzi adatait a 
sajtó világgá kürtöli, hogy talán nem lesz érdektelen, 
ha jubiláns művészünknek, ki ezen 40 év alatt bizony 
sokat tett, sokat áldozott a magyarság, a nemzeti szel­
lem érdekében, sokkal többet, mint akárhány agyon 
jubilált apró-cseprő „nagyság“ — életrajzi adatait rö­
vid kivonatban közöljük.

*
* *

13okody Antal, kinek ez eredeti családi neve, 1837. 
szept. 28-án született Szentesen, szegény sorsú polgári 
szülőktől. Iskoláit Szarvason, Nagy-Kőrösön és Kecske­
méten végezte és 1857—58-ban Pátyon rektoroskodott. 
Úgy látszik azonban, hogy ambitioját nem elégítette 
ki a tagadhatatlanul szerény rektori pálya, mert 1858. 
május 3-án belépett Szegeden a Szabó József társulatá­
hoz. Tehetségét úgy látszik nem pihentette, mert 10 
év múlva már igazgató volt s mint ilyen kedvenéze 
Nagy-Kanizsa, Győr, Sopron, Kaposvár, Pozsony és 
Székes-Fehérvár közönségének. Nem kerülték el azon­
ban a megpróbáltatások sem, igy 1874. év tavaszán 
Szigligety Ede, a Nemzeti Színház akkori igazgatójá­
nak meghívására, ő vette át a Buda-Krisztinavárosi 
színkör igazgatását, hol a 6 hónapos nyári színi évad 
alatt összes vagyonát elvesztette, az akkor még telje­
sen németajkú budai polgárság körében. Ez év októ­
ber havában még ő nyitotta meg a székesfehérvári uj 
színházat, de Budán szenvedett vesztesége következté­
ben, már november havában kénytelen volt visszalépni 
az igazgatástól. Ez időtől kezdve 1882-ig hazánk min­
den nagyobb színpadán, igy Kolozsvárit, Debreczeubeu, 
Szegeden stb. megfordult és tiszta hamisítatlan művé­
szetével mindenütt meghódította a közönséget. Csak a 
Nemzeti Színház kapui maradtak mindig zárva előtte, 
bár igen gyakran kopogtatott rajta, hogy tehetségét 
bemutassa a főváros közönségének. Valószínűleg hiány­
zott a protektio és ezen valóban csodálkozunk, mert 
méltó helye ott lett volna és nagy tehetségét megfe­
lelő keretben ott érvényesíthette volna legjobban. Új­
ból társulatot szervezett 1883-ban és ez idő óta sza­
kadatlanul működik mint ilyen és pedig leginkább a 
vegyes nemzetiségű városokban, meggyőződése lévén, 
hogy nemzeti színészetünknek ott az igazi tere hivatá­
sát betölteni, — és ebben tökéletesen igaza is van. Hogy 
pedig mindig első rangú erőkkel rendelkező, fegyelme­
zett jó társulata van, arról már több Ízben győződhe­
tett meg vármegyénk több városa s legtöbbször — és 
igy jelenleg is — Nagy-Enyed.

Hosszú művészi pályája alatt háromszor nősült, az 
első elhalt, a másodiktól elvált és 1880-ban Kolozs­
várit vezette oltárhoz jelenlegi nejét, Máthé Rózát, ki­
ben nem csak szerető hitvest, de magához méltó mü- 
vésztársat is lelt. Gyermekei nincsenek és e hiányon 
segítendő, áldott lelkű nője, ki rajong a gyermekekért, 
elhagyott árvákat fogadott fel. Ezeknek két elseje kis 
korában elhalálozott és ez idő szerint két kis fogadott 
leányuk, Marcsa és Margit — ez utóbbi már egész kis 
művésznő — képezik a művész-pár örömét és boldog­
ságát.

*
* *

A jubiláns előadáson Jókai „Könyves „Kál­
mánba került szilire és a nézőteret a jubileum és 
művész iránt érdeklődő közönség zsúfolásig megtöltötte 
és a nyílt színre pályatársuői által elővezetett művészt 
kitörő, szűnni nem akaró tapssal, éljennel üdvözölte. A 
félkörben felállott tagok sorából Benedek Gyula lé­
pett elő és gyönyörűen átgondolt, szépen és hévvel 
előadott beszédben üdvözölte a jubilánst; a beszéd oly 
közvetlen és megkapó volt, hogy egészen magával ra­
gadta a közönséget is, mely annak végeztével még vi­
harosabb ovatiokban tört ki, úgy, hogy a kényekig 
meghatott művész alig tudott szóhoz jutni, hogy meg­
indult hangon elrebegje köszönetét. Koszorúk, virág­
csokrok, igen szép emléktárgyak a pályatársak és kö­
zönség részéről képezeudik maradandó emlékét e szép 
«apeak az ünnepelt művészre nézve.

Az előadás maga kitűnő volt, magas szivonalon állott 
• Bokody a végtelenül nehéz, fárasztó, de hatásos 
czimszerepben, melyet 24 év óta nem játszott, egész 
hatalmas művészetét csillogtatta s felvonások után alig 
győzte megjelenni az őt imposansan ünneplő közönség 
előtt. Pályatársai vállvetve iparkodtak, élükön Bokody- 
néval és Benedekkel, a legjobbat nyújtani és ez nekik 
teljes mértékben, kivétel nélkül sikerült, mert az elő­
adás méltó volt a jubilánshoz.

Előadás után a társulati tagok és igen számosán a 
közönség köréből a jubiláns művész tiszteletére rende­
zett bankettre gyülekeztek a Nemzeti szálloda o czélra 
elzárt éttermébe. A művészt az első fogás után, nagy

Kö zérdek.

hatást keltő beszédben dr. Ebergényi Sándor főispánt 
titkár köszöntötte fel, mire ő a vendégekért és a vá­
ros közönségéért emelte poharát, mig Benedek Gyula 
a nőket éltette. A kedélyes társaság, szellemes társal­
gás, dal és egy kis rögtönzött tán ez mellett a hajnali 
órákig maradott együtt.

*
* *

Jól esett megemlékeznünk a jubiláns művész meg­
érdemlőit ünnepeltetéséről s a magunk részéről, a 
helyi sajtó nevében e pár igénytelen sorral kívántunk 
járulni a művész babéraihoz, fogadja azt tőlünk szíve­
sen s adja az ég, hogy a múzsával kötött frigyének 
aranylakodalmát is megünnepelhessük.

Vegyes hírek.
— Megbízás. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 

Szász József gazdatiszt, czinkosi lakost a marosujvári 
járásra nézve az állandó gazdasági tudósítói tisztséggel 
bízta meg.

— Gróf Majláth Gusztáv Károly erdélyi min. 
kath. püspök római utjából már visszaérkezett és e hó 
11-én kezdi meg már előre megállapított bérma-utját-

— Dr. Szabó Mihály kir. tanfelügyelőt kine- 
veztetése alkalmából a napokban testületileg üdvözölte 
a nagyenyedi állami polgári és községi leányiskola tan­
testülete; a tanítói kar nevében Dómok Erzsébet 
igazgatónő fejezte ki Szerencsekivánatait. A szőlészeti 
póttanfolyam tanító hallgatóinak nevében pedig Gyenge 
Imre állami tanító üdvözölte az uj tanfelügyelőt. E 
hó 2-án az alsófehérvármegyei ált. tanitó-egyesület 
központi választmánya kereste fel a tanfelügyelőt és 
Nagy Lajos képezdei igazgató kívánt sok szerencsét 
egy uj pálya kezdetén.

— Versenyünnepély. A Bethlen-kollégium fő- 
gimnáziumi önképzőköre e hó 1-én a kollégium nagy­
termében versenyünnepélyt rendezett, melyen városi 
közönségünk szép számmal volt képviselve. Az ünne­
pélyt Váró Ferencz vezető tanár remek bevezető be­
széddel nyitottá meg, mely után kezdetét vette a 
s z a b a d e 1 ő a d á s-v e r s e n y a b. e. Varró Gergelyné 
nevével kitűzött jutalomért. A versenyben hárman vet­
tek részt, névszerint Kristóf György, Váró Géza 
és Budai Árpád VIII. g. oszt. tanulók, mindhárman 
igen dicsérendő munkákkal. Ezután a ginm. dalkar egy 
igen preczizen előadott énekszáma után megkezdődött 
a s z a v a I a t v e r s e n y, ebbe n részt vettek A j t a i 
Jenő, Bihari István és Imre István, mindhárman 
igen ügyesen szavalva. Ezt követte a jutalmak odaíté­
lése; nyertesek lettek aszabadelőadás-verseuyen Kris­
tóf György és Váró Géza, a szavalat-versenyen pe­
dig Imre István és Bihari István. A szép ünnepélyt 
a gimu. dalkar éneke zárta be.

— As első majális. Az országos dijnok-egyesület 
nagyenyedi tagjai által Komáromi Sándor vármegyei 
dijuok elnöklete alatt e hó 1-én rendezett majális fé­
nyesen beütött. Hogy mily nagy volt az érdeklődés a 
fáradhatatlan rendezőség által kitünően előkészített ma­
jális iránt, igazolja az, hogy az egész napi gyalázatos 
időjárás és a hűvös, nedves est daczára a sétatéri tá­
gas tánezhelyiséget zsúfolásig megtöltötte a szép kö­
zönség. A tánczvigalmat csinos hangverseny-programm 
előzte meg, melynek minden száma zajos tapsokat ara­
tott s melynek kimagasló pontja volt Folyovich 
Aunuska kisasszony gyönyörű zongorajátéka. Hangverseny 
után — egy kis rögtönzött és ügyesen sikerült tűzi­
játék közbevetésével — táucz vette kezdetét, mely a 
legkedélyesebb hangulatban a hajnali órákig tartotta 
együtt a közönséget. A jótékony ezélnak is szolgáló 
mulatság 300 forinton felül jövedelmezett s megjelent 
azon a város előkelősége és a polgárság színe, java.

— Színház. Kedden Benedek Gyulának, a tár­
sulat intelligens, sokoldalú tagjának és kitűnő rende­
zőjének jutalmára, nejének felléptével „Romeo és 
Juli áM-t Shakespeare szomorujátékát láttuk. Sajnál­
juk, hogy az érdekes előadásról bővebben nem emlé­
kezhetünk meg, de lapunk szűk tere azt ez alkalommal 
lehetetlenné teszi. Benedek igen szépen játszotta 
meg Rómeót, zeugzetes szép hangját igen jól érvénye­
sítette s alakítása mind végig lekötötte a figyelmet s 
élénk tetszésnyilatkozatokat provokált. Benedek né 
ki első jelenése alkalmával egy igen szép virágkosarat 
kapott, értelmesen és helyenként — a hatalmasabb ki­
töréseknél — szépen játszotta Júliát, de hangja nem 
alkalmas a szerep poetikusabb részeinek érvényesítésére. 
A tetszésnyilatkozatokban ő sem szűkölködött. A többi 
szereplő nem igen emelkedett a helyzet magaslatára 
és az összjáték sem volt kifogástalan. A jelen volt közön­
ségnél Benedek sokkal többet érdemelt volna! — Szom­
baton Károly inénak, a társulat tehetséges, szor­
galmas és közkedveltségnek örvendő tagjának lesz ju­
talomjátéka. A ki figyelemmel kiséri Károlyiné műkö­
dését, ki napról napra a szilien van és gyakran estvé­
ről estvére változó szerepkörében kivétel nélkül mindig 
élvezetest nyújt, lehetetlen, hogy elismeréssel ne adóz­
zon a fáradhatatlan művésznőnek, ki az élet színpadán 
is hivatást tölt be, a legszebbet, az anya hivatását, 
a 4 gyermekes család gondozását, mit fáradalmai kö­
zepette is miutaszerüleg végez. Jutalmára Csiky Ger­
gely általánosan kitűnőnek ismert darabja, a „Nagy­
mama“ kerül szilire, melynek czimszerepe Kámlyiné- 
nál bizonyára a legjobb kezekben lesz s ő, ki a közön­
ségnek minden estve élvezetet, mulatságot szerez, _valő-

ban megérdemli, hogy az előadás tömeges látogatásával 
a közönség is egy jó estvét szerezzen neki.

— A csikólegelő megnyitása. Azon csikó-tulaj­
donosainkat, kik a jövő nyárra csikóikat az alsófehér­
vármegyei csikólegelőre óhajtják kihajtatui és illetőleg 
előjegyeztették, ez utón is értesítjük, miszerint a csikó­
legelő május hó második vasárnapján, vagyis május 
hó 8-án fog megnyílni A csikók e nap délelőttjén 
a helyszínén egy bizottság által fognak felülvizsgáltatni 
és átvétetni. A csikók tehát e nap délelőttjén egyene­
sen a legelőre hajtandók.

— A múlt »sámlinkban közöltük, hogy a Bethlen- 
kollégium jószágigazgatósági helyiségébe betörés tör­
tént. A rendőrség már nyo m o n v a n.
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Csarnok.

Emlékbeszéd Barabás Miklós felett.
Mondotta Kristóf György Bethlen-fótanodai tanuló *

Tisztelt Kör! E hó 14-én egy sirhauttal gazdagabb 
lett az anyaföld. A budapesti temetőben a hideg, fagyos 
téli szél egygyel több halomba ütődik, egygyel több rög 
állja útját, amint tova rohanni igyekszik. Barabás 
Miklósé ez a kis hajlék, hova megpihenni tért szaka­
datlan munkásságban töltött élete megszűntével. Csa­
ládján s hozzátartozóin kívül elkísérték őt utolsó útjára 
az akadémia, a müvésztársaságok küldöttei, pályatársai 
s a közélet számos nevezetes szereplője, a művészet 
barátainak s pártfogóinak szép számú csoportja.

T. K.2 Mi nem lehettünk ott, hogy búcsúszót mond­
junk neki; mi nem adhattunk kifejezést mélyen érzett 
veszteségünknek, pedig Barabás a miénk is, a Bethlen­
ből légiumé is volt. Ha már a körülmények miatt ezt 
tennünk nem lehetett, áldozzunk emlékének a jelen 
alkalommal, állítsuk pályáját szemünk elé. Kegyele­
tünk és művészi érdemei iránt való elismerésünk ilyen 
módon jutva kifejezésre, bizonyára nem kisebb becsű, 
mint ha külsőképen tettük volna azt.

Barabás Miklós született 1810. febr. 22-én, Márkos- 
falván (Háromszékül.), nemes, de nagyon szegény szü­
lőktől. Hat éves korában ide, Enyedre jött tanulni. Az 
öreg i’ulu Pista bá’ gyékényes szekerén tette meg a 
négy napi utat, a többi Enyedre tartó székely fiukkal 
együtt. Egy-egy kis diák-karaván volt a Pista bácsi 
atyai gondoskodására bízva. S ő hűségesen meg is fe­
lelt feladatának. Magyarázta a fiuknak az útba eső 
tájak szépségét, vagy, ahol elesteledtek, a vidám va­
csora után elővette az ő mesemondó tudományát, amit 
a fiuk, fejüket könyökre téve, nagy figyelmesen hall­
gattak. Aztán Enyedre érve ugyancsak ő szépen el­
rendezte a földiéit. Azokat, kiket most hozott el hazul­
ról először, megismertette azokkal, kik már egy pár 
év óta nem ittak az Öltből, de akik az itteni viszonyok­
kal már egészen megismerkedtek. így a kis Barabás 
is hamar itthon találta magát s könnyen beletalálta 
magát a diák-életbe. Szorgalmas tanuló volt, de a ta­
nuláson kívül, hogy megélhessen, egyik S másik társá­
nak rajzolgatott arczképeket. Természetesen ezek nem 
voltak valami művészi rajzok, de mindenesetre volt 
bennük tetsző, mert különben nem adtak volna értük 
semmit. Tizenhárom éves korában elveszti atyját, s 
ezután igazán a maga emberségéből él. Még több buz­
galommal karczol; tanárai és barátai, természetből vett 
alakok és kereskedő-ezégérek kerültek rajzónja alá. 
Lerajzolta a többek közt a kollégium egyik nagynevű, 
akkor még nem országosan ismert tanárát, Szász Ká­
rolyt is.

Ámde a fejlődő — és pedig szépen fejlődő — tehet­
ségnek nem volt útmutatója, irányadója; nein volt, aki 
őt olyan tanulmányokban részesítse, hogy azok által 
művészi hajlamai csiszolódjanak s tökéletesedjenek. Ek­
kor segítségére jön a véletlen. Katona Zsigmond kor­
mánytanácsos egy látogatása alkalmával kérdezősködött, 
hogy miként állanak a tanulók a művészeti stúdiumok­
ban. Barabást dicsérték előtte, mire Katona azt mondá 
a megkérdezettnek, hogy csak rajta, mert ha itthon 
nem is tud ecsetje segítségével megélni, külföldön bi­
zonyosan szép jövő áll előtte. A nagy ur eme biztató 
szava egészen felbátoritá Barabást. Katonával mint 
pártfogójával s támogatójával állandóan jó viszonyban 
élt ezután. A Katona jóindulata jutatta el őt a szebeni 
BrUckenthal-féle képtárba, hol egyfelől festészeti s 
műtörténelmi ismereteit gyarapitá, másfelől arczképek 
rajzolásával hírét terjeszté, úgy, hogy Szebenben rövid 
idő alatt sok megrendelést kapott. De hol és kitől ta­
nuljon olajfestést, mert eddig csak ónnal rajzolt ? Ismét 
Katona segité ki. Az ő befolyása mellett egy pár hó­
napig Kolozsvárt Gentilhuomo olasz képiró termében 
tanulmányozta az ecsetelés módját s a szinvegyítés 
titkát. Innen a még Szebenben megtakarj tolt pénzzel 
Bécsbe ment, de a festészeti akadémiába csak nagy ne­
hezen juthatott be. Az iskolai bizonyítványt semmibe

* fiz emlókbeszédet a Bethlen-főtanoda önképzőkörének 1898. évi 
febr. 20-án tartott gyűlésén mondotta el szerző. E dolgosat, mely a 
kör emlékkönyvébe ik láttától t, tárgyánál fogva Enyeden és környékén 
a nagy közö.iseg körében is nagy érdeklődésre számíthat.
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se vették, s a bemutatott képekről és rajzokról azt 
mondották, hogy nem ő festette. Végre is Gselhoffer 
tanár felügyelete mellett egy Apollo-szobrot rajzolt le 
s erre rögtön be is fogadták. Egy évet töltött Bécs- 
ben; mert a megélhetés nehéz volt, 1830-ban visszajön 
Kolozsvárra. 1831. nyarán egy bukaresti gazdag csa­
láddal ismerkedett meg s ennek rábeszélésére Buka­
restbe látogatott, hol rövidesen jóra fordult sorsa. Külö­
nösen Kisselef orosz katonai kormányzó ismeretsége 
folytán a legtöbb bojár család rendelt nála valamit. 
Másfél év alatt pénzt gyűjtött, hogy azzal a művésze­
tek otthonába, Velenczébe, s ha lehet, Olaszországba 
mehessen tanulni. Ezt meg is tette 1834-ben.

(Vége következik.)

Szerkesztőség:

l>r. MAGYAR! KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.
Kiadó :

Nugyeiiyedi Könyvnyomda és Paplrárugyár részvénytársaság.

7399—1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A uagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által a 

nagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak Rosenfeld Dávid elleni végre­
hajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 200 
frt tőke. ennek 1897. évi január hó 6-ik napjától járó 8% kamatai, 
20 frt 20 kr már megállapított, valamint jel nlegi 7 frt 66 kr és a 
még felmerülendő költségeknek kielégítése végett végrehajtást szenve­
dőnek az oláhlapádi 126 sz tjkvben A -+- 1—5 rend sz. a. ingatta 
nára 1117 frt megállapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés 1898. évi május hó 27-tk napján d. e 9 órakor Oláh- 
Lspád községben fog megtartatni.

Az árverezni szándékozók, a végrehajtató kivételével, tartoznak az 
ingatlanok becsáráuak 10" ,-át készpénzben vagy óvadékképes érték­
papírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válta után 3 egyenlő 
részletben 15, 30, 60 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatal­
nál mint birói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. járásbíró­

ság mint telekkönyvi hatóságnál és Oláh-Lapád község elöljáróságánál 
tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Euyed, 1898. február hó 19-én.

ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságiul előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóságtól.
Vízaknán, 1898 évi február hó 18-án.

Szenfinlklósy József,
1478 1—1 kir. aljbiró.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda éa Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

Foulard-selyem 65 krtói
3 frt 35 krig méterenkint, — japáni, chinai stb legújabb mintá­
zatok és színekben, valamint fekete, fehér és színes Henneberg» 
selyem 45 krlól 14 frt 65 krig méterenkint, — a legdivatosabb 
szövés, szin és mintázatban. Privát fogyasztóknak postabér- 
és vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintákat pedig 
posta fordultával küldenek: HENNEBERG G. selyem­
gyárai (cs. és kir. udvari szállító) ZÜRICHBEN. Magyar 
levelezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. (2).

1479 1-1
Csernátoni Vajda Péter,

kir. járásbiró.

Sz. 496-1898. tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatónak Bera Niculae 1. Vasilie 
végrehajtást szenvedő elleni 26 frt 92 kr tőke követelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir. törvényszék kerületében a 
vízaknai kir. járásbíróság területén levő Pókafalva község határán 
fekvő 346 sz. tjkvben A + 3. 4. r. sz. 128, 129, 869 hr. sz. egész 
ingatlanokra az árverést 369 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1898 évi 
május hó 23-lk napjának d e. 9 órája Pókaialva községházánál 
leendő megtartása nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november 1-én 3333 sz. a. kelt igaz­

ított nyereményei az
koronára rúgnak,

HIRDETMÉNY.
ó cs. és apostoli királyi Felségének legfelső elhatározása 

folytán ezennel megindittatik

a XX. magyar királyi államsorsjáték,
melynek remélhető tiszta jövedelme akként osztassék fel, hogy 
abból 1. a vagyontalan állami tisztviselők özvegyei és árvái 
részére gyűjtendő alap, 2. a ozirkveniozai „László“ gyermek­
kórház, 3. a zólyom-lipcsei „Gizella“ munkás-árvahaz, 4. a 
Jósziv-egyesület, 5. az erdővidéki (Baróti) közkórház, 6 a 
budapesti „Klotild“ szeretetbáz, 7. a kolozsvári jótékony nő- 
egylet, 8 a nagypénteki társulat, 9. a békésmegyei Fehér 
Kereszt-egylet részesittessék.

E sorsjáték összes, 7691-ben megá 
alább kővetkező játékterv szermi 365,< 
és pedig:

10 nyeremény á 1000 korona
50.000 
20.000 
10.000 
5.000 
2.000

Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki.
A húzás visszavonhatlanul 1899. évi junius hó 30-án 

Budapesten történik.
Egy sorsjegy ára 2 írttal o. é. van megállapítva.
Sorsjegyek kaphatók a lottóigazgatóságnál Budapesten (Pest, 

fóvámház, félemelet), ahová a megrendelt sorsjegyek ára posta- 
utalvány mellett előre beküldendő, valamennyi só- és adóhiva­
talnál, a legtöbb postahivatalnál és minden városban és neve­
zetesebb helyiségben felállított egyéb sorsjegy-áruló közegnél.

Budapesten, 1898. április hó.
1472 3—6 M. kir. lottó-izgagatóság.

1 főnyeremény 150.000 korona 
1 
1 
1
2
5

nyeremény a

20 „ 500
50 „ 100

100 w . 50
1000 w , 20
6500 ■ 10

Ganz és Taksa
Vasöntöde és gépgyár részvénytársulat

Budapest és Leobersdorf
ajánl aprózó gépeket kavicskészitósre, vasutak, országutak építéséhez és beton­
építmények készítéséhez; gőzzel vagy lovakkal hajtott úti hengereket, anyagszállitó 
kocsikat, bányakocsikat és teljes vasúti berendezéseket; gépeket kövek megmunkálására.

Hengerszékeket és egyéb malomgépeket,
gáz- és petroleummotorokat,

elektromos világítóét és erőátvitelt nagyobb távolságokra,
elektromos Mnyavasníakat és elektromos emelOkész&léket,

VASÚTI SZEMÉLY- és TEHERKOCSIKAT.

Mindennemű emelőgépeket különféle czélokra.
Bányaberendezési és érczfejtési gépeket.

A HELYI VISZONYOKNAK MEGFELELŐ TURBINÁKAT.
Mindennemű transmissiokat, kereket stb.

K éregöntésll és aczélÖntés U c z i k k e k
Portland- és romancemeilt-gyárak építése és berendezése, gypsz, chamotte, folypát, trágyanemüek és thomász-salak aprítására szolgáló

gépeket és egyéb aprózó gépeket.
Mechwart-fóle forgó gőz- és petróleum-ekéket -------

1475 1—6
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Zacherlin
hatása bámulatos!

%

zí la<Mt

Gyulafehérvárt: Fingerhut Jakab.
„ Fröhlich Gyula.
M Jakabffy Albert.
„ Marczell E. gyógy sz.
„ Szentgyörgy Mór.

n Walleutin L.

1422 3-10

mindennemű rovart igen meglepő erővel és kiirtja a férgeket gyorsan 
és biztosan, annyira, hogy azoknak semmi élő nyoma nem marad, s 
azért a vevők milliói dicsérik és keresik. Ismertető jelei: 1. a lepe­

csételt üveg, 2. a „Zacherl“ név.

Kapható a kővetkező czégeknél:
Nagy-Enyeden: Bisztritsány Lajos.

„ Cirner J. József,
„ Winkler János.

Abrudbánya: Molnár Árpád.

Maros-Újvár: Virág Tamás. •
Mendel Izidor.



4. oldal.
Közérdek.

36. szám.

1

Egyedül valódi

balzsamot
(Tinctura balsamtea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyeseréss

Pregrada, Bohits mellett
batósígllag engedélyezett ée 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára szállít.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegygyei.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
házi.ser mell- és tüdőfájdalmak, köhögés, köpet, gyomorgörcs 
étvágyhiány, ross Is, rosisssgu lehelet, felböfögés gyomorégés, 
felfúvódás sál. ellen úgy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fogfájáa, asájrothadáa, fagydaganatok, égési sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a elmen: 
An éle Balsnmfabrlk des Apotheker« A. Thierry ln Pregrnd»
, bel Kohltseh.
Ár Magyarorsság és Ausztria bármely postaállomiaára ládával 

együtt portómentesen küldve:
18 kle vegy 6 duplsüveggel............................^4 koron»

"Bosznia és Hercegovinába 30 krral drágább. 
Hamisítókat ée utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítóit a vedójegytörvény szigorúan üldösi.

Hegy minden tévedés 
elkerilve legyen, 

eieatul ezea hatósá­
gilag bejegyzett védő 

Jegyet heeználom.

Schuizengel^íthÉte Egyedül valódi

Százleveltt 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe ei rosa centllollaj
Á jelenben a legerősebben 

ható kenőcs.
desATHIERRYitl Nagy antlszeptikns értéke DDCflBAnA " Tan. Kitünően meggátolja a 

rKLUKAUA gyuladást. Bármely régi külső
bajnál és sebnél határozott credménynyel van, 
legalább le javulást és a fájdalmak enyhülését 

idézi elő.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek e » sséjjelküldést csati* 

előlege* flietés vagy utánvéttel essközlfk. 2 tégely ára 
bérmentesen küldve és már betudva a szállítólevél és csomago- 
, lásával 3 korona 40 Altér.
Óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától ée J61 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható védöjegy és a cég elme: „Sehutsrngel-Apotheke dee 
A. Thierry In Pregrada.“ Minden tégely hasinálati utasításba 
van csomagolva. Százlevelü rónsa-kenöcsöm hamisítóit és 
utánzóit • védüjegytörvény értelmében törvényesen és szigorúan 

üldözöm, valnmlnt » hamisítványok terjesztőit le.
A kot nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk esen » 
elmen: An die Schutzengel-Apotheke and Balsimfabrlk dee 

lerry U ~
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Kotzo Pál
k e r ü let Li p ó t-k ö rut lti. szám.

A t. cz. vevőközönségnek sziws indem«*™ hozza, hogy nagyobb kényelmükre

V kerület, Izipőt-kÖrut 1H. ^zilm

-

V. kér., Llpót.körut 8-10. aa. alatti raktárhelyiségeit.
A közönségnek további pari fogását kérve, ajánlja Garrett ^ujabb szerkezetű

compound gözmozgoiiyalt félslabll és stabil alakban, amelyek á0% tüzel»-
anyag-megiakaritással dolgoznak. , fnrditliató

Gőzmozdonyokat és gőzcseploket “ é 8/l „ a r á , ó k k a 1 í 
aczél delfinekkel, toldást nem igénylő a z a 1 m a r a a o k k a
naev szita felülettel, minden nagyságban. „ , , . , . ,

Minden fajta lovas eaéplókénleteket, arató- es vetogepeket, szecskátagokat,
répavágókat és minden más gazdasági gépeket.

Vidéken lakó szolid ügynökök kerestetnek.

A. Thterry 
A ezéJJeltiUdée

Pregrada bet Bohttecb.
előlege* flsetée vagy ntáavéttet 

eenkő sölte tik.
1411 19-44

zivattyukatc
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési 
és egyéb nyilvános czélokra kéz-, jár­

gány- és eröhajtásra,

üzfecskendőket
városi, községi, gazdasági és gyári 
tűzoltóságoknak,

karai
templomok, iskolák stb. részére.

Büzmentesen működő pöczegödör-tisztitó készülékeket, utczai öntöző kocsikat, sárkaparókat
------------ rr=rx= bészit és aj á n I a ' 555-------------

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvénytársaság (ezelőtt WALSER FERENCZ)

Budapest, VI, Külső Váczi-ut 45.

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve. 1

1378 14-40

/.000,000 korona nyerhető 
Ggy millió

A 2-ik magy. királyi szab.
osztály sorsj áték 

50.000 nyereményének jegyzéke.

A játékterv 9. §. szerint a leg­
nagyobb nyeremény

1.000,000
Egy millió

A nyeremények következőleg vannak beosztva.

korona.

Nyeremények:
I á
I
1

2 
I 
I
1

2
I

5
I

7
3

31
67

3
432
763

1238
90

47350

Korona: 
600,000 
400,000 
200,000 
100,000 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000 
25,000 
20,000 
15,000 
10,000 
5,000 
3,000 
2,000 
1,000 

500 
300

200, 170, 130, 
100, 80, 40 korona.

ti 13.160.000 S
melyek hat osztályban kisorsoltatnak

A 2-ik magy. kir. szab.

osztálysorsjátékban
a sorsolási programra szerint egy millió koronát, tehát hatalmas 
összegű készpénzt nyer a legnagyobb nyeremény a játékterv 9. §. 
szerint; ennélfogva ezen orztálysorsjáték nagyon előnyös nyerési 
esélyeket nyújt; és pedig

100.000 50.000
eredeti sorsjegy pénznyereményt.

A sorsjegyek felének nyernie kell. Az összes 50.000 nyere­
mény a mellette álló jegyzékben fel van sorolva és a kormány ellen­
őrzése mellett hat egymásután következő rövid időközben kisorsol- 
talik, mikor is a nyert összeg a szerencsés nyerőnek készpénzben 
kifizettetik.

Eredeti sorsjegyeket következő eredeti áron adunk el:
Égés* eredeti sorsjegy 6 frt — kr.
Fél „ „ 3 „ „

Negyed „ „ 1 „ 50 „

Nyolczad „ „ — „ 75 „

Az összegnek postautalványon való vétele után azonnal meg­
küldjük a rendes eredeti sorsjegyet az első húzásba ni érvény nyel. 
Kívánatra utánvéttel is küldjük a sorsjegyeket

Minden sorsjegy küldeményhez az eredeti huzási programmot is 
megküldjük és minden húzás után vevőink azonnal megkapják az 
eredeti huzási lajstromot

Gyakran ezr »két koezk,áztatnak merész vállalatokba, amidőn 
a kilátásba helyezett nyeremény nagyon kérdéses. Ennélfogva koez- 
káztassunk egy sorsjegy vételével aránylag oly csekély összeget, amely 
által hirtelen nagy tőkét nyerhetünk.

Sorsjegykészletünk nagyon csekély és gyorsan elfogyhat, tehát 
ajánljuk, hogy a rendelménynyel ne késsünk és kérjük azokat lehe­
tőleg azonnal, azonban mindenesetre

legkésőbb f. évi május II-ig,
a midőn a húzás napja van, hozzánk beküldeni.

Fehér Lajos és társa
a m. k. szab. osztálysorsjáték főéi árusítói.

BUDAPEST,
(iizella-tér 5-ik szám. 

Játékterv a. II. sorsjátékhoz.

Első osztály.
Betét 12 korona. 

(Beleértve 2 korona 
gyüjtődij.) 

Húzás máj. 11 — 12.
Nyeremény 

1 á
1 n 
1 ,
1 „

Korona
60000
20000
10000

5000
3 „ 26(0 6000
5 „1000 5000
8 „ 500 4000

30 „ 300 9000
50 „ 100 5000

2900 „ 40160000
3000 ny. K. 240000

Második osztály.
Betét 20 korona.

(Beleértve 2 korona 
gyüjtődij.) 

Húzás junius 7—8
Nyeremény Korona

1 á 70000 
1 „ 25000
1 n 10000 
1 ., 5000
3 „ 3000 9000
5 „ 2000 10000 
8 „1000 8000 

20 „ 500 10000 
60 „ 300 18000 

3900 „ 80 312000
4000 ny K. 477000

Harmadik osztály.
Betét 32 korona. 

(Beleértve 2 korona 
gyüjtődij.) 

Húzás jul. 6 —7.
Nyeremény

1 á

1 *
1 „

Koron»
80000
30000
20000
15000

3
5
8

10
70

4900

10000 30000 
, 5000 25000 

2000 16000 
1000 10000 
500 35000 

, 130 637000

Negyedik osztály.
Be ét 40 koron .

(Beleértve 2 korona 
gyüjtődij ) 

Húzás aug. 3—4
Korona
90000 
30000 
20000 
15000

10000 30000 
5000 25000 
2000 16000 
1000 10000 

500 35000 
170 663000

Bevétel
100000 sorsj 
97000 „ 
93000 „ 
88000 „ 
84000 „ 
80000

I. ^szt. á kor 10
II. ... . 18

III. „ „ „30
IV „ „ „ 38
V. „ „ „ 30

VI.

MER

1000000
3 H 1746000

2790000
U C ,• 0 3344000

JTs 2520000
1760000

5000 ny. K 898000

L E
3000
4000
5000
4000
4000

30000

Nyeremény

Ötödik osztály.
Betét 32 korona. 

(Beleértve 2 korona 
gyüjtődij.) 

Húzás aug 24 — 25

»remény Korona
1 á 100000 
1 „ 30000
1 „ 20000 
1, 15000
3„10000 30000 
5 „ 5000 25000 
8 „ 2000 16000 

10 „ 1000 10000 
70 „ 500 35000 
00 „ 200 780000

4000 ny. K. 934000 4000 ny. K 1061000

a
nyerem. I.

Ií.
III.
IV.
V.

VI.

oszt.
Kiadás
240000
477000
898000
934000

1061000
9550000

Kor. 13,160,000 50000 Kor. 13,160,000 30000 nyer és jut. 9550000nyeremény

Hatodik osztály.
Betét 24 koren».

(Beleértve 2 korona gyüjtődij ) 
Húzás 1898. szép. 14 tői okt. 13-ig

Legnagyobb nyeremény 
szerencsés esetben

Korona
:$3 eS

1.000,000
(Egy millió)

jut. kor. 600000 
nyer. á 400000 

„ 200000
„ 100000
„ 60000
„ 40000
„ 30000„ 20000
„ 10000
„ 5000

0 „ 2000
0 „ 1000
00 „ 500

200

600000
400000
200000
100000
60000
40000
60000
60000

200000
260000
800000
720000
500000

5560000

Élőt
helyben h|

Egész évr 
Fél évre 
Negyedév
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I ] czentis 
ilűk és gys

A ml 
semmi 
lehet U 
nyal u| 
dani, 
többé-kj 
intézett! 
kaland) 
ban f(j 

lehet 
curópai| 

Amei 
bennünl 
nap uj
sitásoM
napok 
diíst ni 

Spanj 
az Am< 
az ő 
igazság 

két csa 
ország 
Magyaij 
vissza 
illetőlej 
a spaij 
hozni u| 
bogy 
nem 
belőle 
lárma.

Töri 
ország 1 
vállalat 
kaland] 
Dreyfu 
metoi 
gyűlési 
igény bj 
szigeti 

Ausj 
gai

A
mányi 
multi« 
világk| 
képezi 
mindet 
csőnél 
tette, 
tükör 
egy ií 
kiállít 
arról, 
sem, 
pataki 

De 
cső 
az er 
volna 
csak 
úgy n 
az 121 

A
méter!
majd
súlya
földön!
legyei
méterl


